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SS1/SS5 “KULDĪGA”
 12,70 km   SS1 7:25; SS5 13:30   SS1 9:25; SS5 15:30   N57 01.395 E21 52.030

1

1

1

2

1    0,0 km  N57 01.395 E21 52.030
 Iespēja klātienē vērot rallija pirmo startu. / Great opportunity to see 

up close the first start of the rally.
 Piekļūšana no Kuldīga – Ventspils ceļa. Auto novietošana ceļa vienā 

malā. / Access from Kuldīga - Ventspils road. Car parking on one side of 
the access road.

2   4,16 km  N57 02.021 E21 54.905
 400 L4 50 L0/ 400 R4 50 R0
 Garai taisnei seko klasisks T veida krustojums. Skatītājiem maz vietas 

un ierobežota redzamība. / After a long straight follows a classic T-junc-
tion. Limited area and visibility for spectators.

 Piekļūšana no Kuldīga – Ventspils šosejas, braucot caur Vēgām.  
Access from Kuldīga – Ventspils road driving through village Vēgas.

3  KULDĪGA
    
 5,66 km  N57 01.220 E21 54.807
 100 K1-1 T 100 lejā L6 uz asfaltu / 

100 L1-1 over crest 100 down R6 on to tarmac
 Garai taisnei seko ass pagrieziens ar seguma maiņu. Skatītāju  

zona ar labu pārredzamību izvietota pie vecās fermas ēkas. / After  
a long straight follows a sharp right turn with a change of road surface. 
Spectators’ area with good visibility is located next to the old farm.

 Piekļūšana tikai kājām no Padures. / Access only by foot from 
Padure.

4    7,3 km  N57 00.970 E21 54.744
 Padures centrs – skatītājiem iespēja izvēlēties starp vairākiem intere-

santiem skatpunktiem.  / Centre of Padure - spectators have an option to 
choose various viewing points. 

 Auto novietošana Padurē. Tālāk – sekojot norādēm un rallija perso-
nāla instrukcijām. / Car parking in Padure. Afterwards spectators shall 
follow signage and instructions of rally marshals.

5   11,0 km  N57 00.081 E21 56.784
 L4 L4-6 asfalts / R4 R4-6 tarmac
 Lēnā un šaurā ātrumposma sekcijā asam līkumam seko vēl asāks 

līkums. Maz vietas skatītājiem. / On a slow and narrow road section 
sharp corner is followed by even sharper one. Limited area for spectators.

 Piekļūšana no Kuldīgas. / Access from Kuldīga.

6   12,3 km  N57 00.441 E21 55.857 
 150 K5 50 / 150 L5 50
 Garai taisnei seko 90 grādu pagrieziens sānceļā. Daudz vietas skatī-

tājiem. / After a long straight follows a 90 degree turn to the sideroad. 
Large area for spectators.

 Piekļūšana kājām no Padures vai ar auto pirms ātrumposma slēg-
šanas. / Access by foot from Padure or with car prior the closure of the 
special stage.
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SS2 “CASTROL EDGE SUPERCAR”
 17,89 km   SS2 8:05   SS2 10:05   N56 58.268 E21 47.976

1    2,1 km  N56 57.576 E21 48.805
 T50 L4-4 / Cr50 R4-4
 T veida krustojums ar lielu pienākošo ātrumu. Ierobežota vie-

ta skatītājiem. / T junction with a high approach speed. Limited 
area for spectators.

 Piekļūšana no Kuldīgas. / Access from Kuldīga.

2   15,2 km  N56 59.445 E21 45.665
 100 K4 L5-5 uz K5 šaurs / 100 L4 R5-5 on to L5 narrow
 Šaura un līkumota ātrumposma sekcija ļauj skatītājiem īpaši 

tuvu izbaudīt rallija norisi. / Narrow and twisty special stage 
section allows spectators to enjoy the rally really close.

 Piekļūšana no Īvandes. / Access from Īvande.

1

2

1

2

Online radio – www.starfm.lv (LV/ENG) 
& www.fiaerc.com (ENG)

FM 91,0 Mhz – Liepāja
FM 103,8 Mhz – Kuldīga
FM 102,0 Mhz – Saldus
FM 97,7 Mhz – Tukums
FM 105,0 Mhz – Ventspils
FM 106,2 Mhz – Rīga

LIVE RESULTS 
INTERVIEWS | ANALYSIS

Rallija notikumu tiešraide – rezultāti, 
intervijas un notikumu analīze.

Rallija radio



SS3 “NESTE 1”
 28,75 km   SS3 8:40   SS3 10:40   N56 59.016 E21 34.922

1    2,0 km  N56 58.445 E21 36.078
 50 T K2-1 garš 100 L2-2 / 50 Cr L2-2 long 100 R2-2
 Labi pārredzama un ātra līkumu sērija. Daudz vietas skatītājiem.  

Fast series of turns with wide spectator’s areas and good visibilty.
 Piekļūšana no Alsungas. / Access from Alsunga.

2   4,5 km  N56 58.424 E21 38.428
 400 L3-4 garš / 400 R3-4 long
 Garai taisnei seko ātrs līkums. Skatītāji var labi redzēt pienākošo 

auto, taču uzreiz aiz līkuma tas vairs nebūs saskatāms. / After a long 
straight follows a fast turn. Spectators can see the approaching car, 
but after the turn it dissapears from view in the forest.

 Piekļūšana caur Almāli. / Access via Almāle.

3  BALTIJAS  
 HELIKOPTERS

    
 5,8 km  N56 58.120 E21 39.560
 K2-3 T 100 K2 uz K3-3 / L2-3 Cr 100 L2 on to L3-3
 Ļoti ātra līkumu sasaiste, kam seko sarežģīts krustojums. Skatītāju 

atrašanās tikai īpaši noteiktās zonās. / Very fast series of turns is 
followed by a difficult junction. Spectator’s areas strictly regulated.

 Piekļūšana no Alsungas. / Access from Alsunga.

4  NESTE
    
 9,1 km  N56 59.712 E21 40.437
 100 L1 10 L5 šaurs / 100 R1 10 R5 narrow
 Liels pienākošais ātrums un divu līkumu  sasaiste. Pirmais līkums 

lēzens, bet aiz tā slēpjas straujš pagrieziens uz šaurāku ceļu. / High  
approaching speed and series of two turns. First is an easy one, but  
it hides the entry for the next, sharp turn to the narrow sideroad.

 Piekļūšana no Ēdoles. / Access from Ēdole.

5   21,2 km  N56 54.221 E21 42.722
 50 L2 50 T 50 K6 / 50 R2 50 Cr 50 L6
 Labi pārskatāma vieta – skatītāji redz divus ātrākus līkumus, 

bremzēšanos un atpakaļejošu līkumu. Skatītāju atrašanās tikai īpaši 
norādītās vietās. / Spectators’ area with good view of two fast turns, 
braking and a sharp left turn. Spectators’ areas are strictly regulated.

 Piekļūšana no Basiem. / Access from Basi.

6   26,1 km  N56 55.457 E21 46.514
 100 L5-5 šaurs 20 / 100 R5-5 narrow 20
 No liela pienākošā ātruma sportistiem precīzi jātrāpa šaurā  

sānceļā. / From high approaching speed drivers must manage  
a turn to narrow side road.

 Piekļūšana no Kuldīga – Ēdole ceļa.  
Access from Kuldīga – Ēdole road.
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SS4 “NESTE 2”
 27,40 km   SS4 8:40 (reizē ar SS3)   SS4 14:40   N56 59.016 E21 34.922

1    2,0 km  N56 58.445 E21 36.078
 50 T K2-1 garš 100 L2-2 / 50 Cr L2-2 long 100 R2-2
 Labi pārredzama un ātra līkumu sērija. Daudz vietas skatītājiem.  

Fast series of turns with wide spectator’s areas and good visibilty.
 Piekļūšana no Alsungas. / Access from Alsunga.

2   4,5 km  N56 58.424 E21 38.428
 400 L3-4 garš / 400 R3-4 long
 Garai taisnei seko ātrs līkums. Skatītāji var labi redzēt pienākošo 

auto, taču uzreiz aiz līkuma tas vairs nebūs saskatāms. / After a long 
straight follows a fast turn. Spectators can see the approaching car, 
but after the turn it disappears from view in the forest.

 Piekļūšana caur Almāli. / Access via Almāle.

3  RAMIRENT
    
 5,8 km  N56 58.120 E21 39.560
 K2-3 T 100 K2 uz K3-3 / L2-3 Cr 100 L2 on to L3-3
 Ļoti ātra līkumu sasaiste, kam seko sarežģīts krustojums. Skatītāju 

atrašanās tikai īpaši noteiktās zonās. / Very fast series of turns is 
followed by a difficult junction. Spectator’s areas strictly regulated.

 Piekļūšana no Alsungas. / Access from Alsunga.

4  VIVUS.LV
    
 9,1 km  N56 59.712 E21 40.437
 100 L1 10 L5 šaurs / 100 R1 10 R5 narrow
 Liels pienākošais ātrums un divu līkumu  sasaiste. Pirmais  

līkums lēzens, bet aiz tā slēpjas straujš pagrieziens uz šaurāku ceļu.  
High approaching speed and series of two turns. First one is an  
easy one, but it hides the entry for the next, sharp turn to the  
narrow side road.

 Piekļūšana no Ēdoles. / Access from Ēdole.

5   22,0 km  N56 54.933 E21 43.861
 100 K3-4 30 K4-4 / 100 L3-4 30 L4-4
 Kompakta vairāku līkumu sasaiste, maz vietas skatītājiem.  

Compact series of turns, limited area for spectators.
 Piekļūšana no Basiem. / Access from Basi.

6   26,1 km  N56 55.457 E21 46.514
 100 L5-5 šaurs 20 / 100 R5-5 narrow 20
 No liela pienākošā ātruma sportistiem precīzi jātrāpa šaurā  

sānceļā. / From high approaching speed drivers must manage  
a turn to narrow side road.

 Piekļūšana no Kuldīga – Ēdole ceļa.  
Access from Kuldīga – Ēdole road.
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 Rallija pirmā diena noslēgsies ar atraktīvu ātrumposmu Liepājas 
pilsētā pie koncertzāles Lielais dzintars un Tirdzniecības kanāla 
promenādē. Sagaidāms, ka sportisti, priecējot sanākušos skatītājus, 
ātrumposmu veiks plašās sānslīdēs.  First day of the rally will end 
with a spectatular city stage in Liepaja, next  to the concert hall 
Great Amber and on the Trade chanel’s promenade. It is expected 
that sportsman will cheer the gathered spectators with wide and 
impressive sideways slides.

Pēc pēdējās ERC 
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Skatītāju zonas/
Spectators’ areas

SS6/SS7 “GREAT AMBER”
 1,67 km   SS6/SS7 16:40   SS6 18:40; SS7 18:53   N56 30.720 E21 00.751

IKONAS:
Ātrumposma garums
Starta koordinātas
Ātrumposma starts
Ātrumposmu slēdz satiksmei
Stenogramma
KM no starta
Piekļūšana skatpunktam
Apraksts
Auto novietošana aizliegta
Iebraukt aizliegts

ICONS:
Length of stage
Start co-ordinates
Start of stage
Stage is closed for traffic
Rally pacenotes
KM from stage start
Access to viewpoint
Description
Car parking prohibited
No entry

Evakuācijas ceļš. Uz šiem ceļiem auto 
novietošana pieļaujama tikai vienā 
ceļa malā.

Aicinām skatītājus apmeklēt labie-
kārtotos skatpunktus, kur līdzjutēju 
ērtībām būs pieejami siltie dzērieni 
un uzkodas, tiks nodrošinātas labie-
rīcības un skatpunktā tiks atskaņots 
rallija radio.

Piekļūšana cilvēkiem ar īpašām 
vajadzībām.

Uzrādītajiem ātrumposmu un to 
slēgšanas laikiem ir tikai informatīva 
nozīme.

Evacuation road. On these roads car 
parking is allowed only on one side 
of the road.

We kindly invite spectators to attend 
the facilitated view-points, where 
for the convenience of fans hot 
drinks and snacks will be offered 
and amenities will be ensured. In 
the viewpoints the rally radio will be 
broadcasted.

Access for people with disabilities.

The indicated stages and their closu-
re times are only informative.

Lūdzam saudzīgi izturēties prec citu cilvēku īpašumu, nemēslot ceļmalās,  kā arī 
vienmēr piedomāt par savu un apkārtējo cilvēku drošību.  /  Please, be considerate 
in relation to other persons’ property, do not litter the road-sides and at all times 
think about your safety and safety of other persons.

5 min 5 min



1    3,0 km  N56 34.607 E21 45.139
 50 K5 150 L3-3 ātrs K1 / 50 L5 150 R3-3 fast L1
 90 grādu pagrieziens krustojumā, kam seko taisne un ātrs labais 

līkums. / 90 degree turn in junction that is followed by a straight an 
a fast right hand turn. 

 Piekļūsana caur Dinsdurbi. Auto novietošana piebraucamā ceļa 
vienā pusē. No krustojuma 200 m kājām līdz skatpunktam pie labā 
līkuma. / Access via Dinsdurbe. Car parking on one side of the access 
road. 200 m by foot from junction to the fast right turn, where the 
viewpoint is located.

2   7,45 km  N56 36.674 E21 47.466
 100 K2-4 tramplīnā 200 T gar labo 50 K4-5 

100 L2-4 over crest 200 Cr keep right 50 L4-5
 Šaurs, ātrs ceļš ar interesantām līkumu sasaistēm un tramplīnu. 

Stāvot kalna galā, skatītājiem pārredzams garš trases posms.  
Narrow high speed section with interesting series of turns and a 
crest. Spectators can see a long distance of the special stage.

 Piekļūšana tikai pirms ātrumposma slēgšanas. Auto novietošana 
pļavā, taču izvērtējiet sava spēkrata spējas tur iebraukt. / Access only 
prior the closure of the special stage. Car parking in meadow, but 
evaluate is your car suitable for that.

SS8/SS11 “VIVUS.LV”
 10,29 km   SS8 7:30; SS11 11:30   SS8 09:30; SS11 13:30   N56 35.647 E21.43.725

1

16.06.2016.Qualifying
 4,57 km   13:30   17:00   N56 34.433 E21 22.842

1

Pirms uzstādīt kvalifikācijas laiku, FIA un ERČ 
prioritātes braucēji ātrumposmu veiks divas reizes. 
Kvalifikācijas ātrumposma rezultāti noteiks, kādā 
secībā braucēji izvēlēsies savu starta pozīciju. 
Pirmais izvēli veiks ātrākā laika īpašnieks, kam se-
kos otrs ātrākais, un tā, līdz ātrākie 15 Prioritātes 
braucēji būs veikuši savas izvēles.

FIA and ERC priority drivers will complete two 
runs of Free Practice before tackling a Qualifying 
Stage. The results of the Qualifying Stage will be 
used to determine the starting order for leg one 
with the driver setting the fastest time in Quali-
fying choosing their starting position followed 
by the second fastest driver and so on until the 
fastest 15 FIA and ERC priority drivers have made 
their selection
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SS9/SS12 “LIEPĀJA IEDVESMO”
 17,07 km   SS9 8:00; SS12 12:00   SS9 10:00; SS12 14:00   N56 39.213 E21 38.760

1    4,8 km  N56 36.880 E21 37.840
 100 K2-3 10 L5 šaurs / 100 L2-3 10 R5 narrow
 No liela ātruma sportistiem jāspēj trāpīt šaurā sānceļā. 

From high approaching speed drivers must make it into the  
narrow side road.

 Piekļūšana no Rīga – Liepāja šosejas. 
Access from Rīga – Liepāja highway.

2   9,9km  N56 36.004 E21 35.270
 500 L5 100 L3-4 / 500 R5 100 R3-5
 No maksimālā ātruma sportistiem laikus jābremzē, lai trāpītu 

šaurākā sānceļā. Maz vietas skatītājiem. / From a maximum speed 
drivers need to brake early, to manage a narrow side road. Limited 
area for spectators.

 Piekļūšana no Rīga – Liepāja šosejas. 
Access from Rīga – Liepāja highway.

3   
CASTROL EDGE 

 SUPERCAR
    
 13,5 km  N56 37.334 E21 33.422
 L4-4 150 augšā K5-6 šaurs / R4-4 150 up L5-6 narrow
 Vairāku līkumu sērija noslēdzas ar atpakaļejošu pagriezienu šaurā 

sānceļā. Skatītāju atrašanās tikai noteiktās vietās. / Series of multiple 
turns ends with a sharp turn to a narrow side road. Spectator’s area 
will be strictly regulated.

 Piekļūšana no Vecpils caur Mazlāņiem. / Access from Vecpils via 
Mazlāņi.

4  LIEPĀJA  
 IEDVESMO

    
 16,3 km  N56 36.030 E21 32.732
 Vecpils autokrosa trase ar dažādām skatpunktu vietu izvēlēm. 

Vecpils atuocross track with various spectacular viewpoints available.
 Piekļūšana no Rīga – Liepāja šosejas. 

Access from Rīga – Liepāja highway.
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SS10/SS13 “NPK EXPERT”/“BLUE SHOCK RACE”
 23,05 km   SS10 8:30; SS13 12:30   SS10 10:30; SS13 14:30   N56 37.889 E21 29.693

1    0,9 km  N56 38.265 E21 30.275
 100 bīstami T uz K2 30 L3-3 

100 caution Cr on to L2 30 R3-3
 Slavenais “Ķirsīša līkums” – nepārredzams līkums  

tramplīnā. Skatītājiem jārēķinās ar plašām drošības zonām. 
Famous Cherry tree turn – blind corner over crest. Wide 
safety areas.

 Piekļūšana tikai kājām un tikai pirms ātrumposma 
slēgšanas. / Access only by foot and only before closure of 
the special stage.

2   4,16 km  N56 38.988 E21 32.616
 150 L1 uz K1-1 garš / 150 R1 on to L1-1 long
 Ļoti ātra slaidu līkumu sasaiste./ Very fast series of  

slight turns.
 Piekļūšana no Liepāja – Aizpute ceļa caur Marijām un 

nogriežoties pie Dambjiem (skatīt kartē ar raustītu sarkanu 
līniju). / Access from Liepāja – Aizpute road via Marijas and 
taking a turn next to Dambji (marked on map).

3  NPK EXPERT /  
 BLUE SHOCK RACE

    
 14,2 km  N56 41.574 E21 33.890
 L2 T 50 K1-1 T 100 K2 100 / R2 50 L1-1 Cr 100 L2 100
 Ātra un interesanta līkumu sērija. Skatītājiem laba 

pārredzamība. / Fast and interesting series of turns. Good 
visibility for spectators.

 Piekļūšana no Aizputes. / Access from Aizpute. 

4    17,7 km  N56 41.387 E21 31.815
 50 K5 30 L1 150 K2 uz L5 šaurs 

50 L5 30 R1 150 L2 on to R5 narrow
 Divi asi līkumi savienoti ar nelielu, bet labi pārredzamu 

taisni. Skatītāji var atrasties pļavā un izvēlēties sev tīkamu 
skatpunktu. / Two sharp turns connected by a short straight. 
Spectators area in meadow. Fans can choose their own 
viewpoint.

 Piekļūšana no Aizputes. / Access from Aizpute.
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Rally Headquarter/
Rallija centrs

Service park/
Servisa parks

Ceremonial start & 
Podium finish?/

Ceremoniālais starts un
finiša estakāde
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